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CuHanckne (Habateuckue) Hagnucm (Sanchez 2015)

“Peace! Umayyu son of Harishu, priest of Uzzaya".




[TpoTocuHanckue Hagnucu (Albright 1966)
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I/Iﬂ,eHTmcpMKau,Mﬂ 3HakoB (Leibovitch 1934)
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PekoHcTpykumsa andasuta (Albright 1966)

Phon.| Sehematic | Early North- Early South |Early Let] Meaning of
Value| Forms | west Semitic Semitic ter Namesi «+ Names
» |5 Y [ty 3o 5 19 (Jamme)| alp- ox-head
b |D O Q07%) Y3} N bet- house .
g |- A5t ) path)| T gaml- throw-stick
d [ % a Ao R (Tamme) digg- | fish
d |= = ? H N@amme) | 2 ?
h | @ F(oth) | P ha(?) man calling
Wi |=e ¥ ¥ (1oth) | @ (P used fory) wé‘(waw) mace
z ? F(oth) (o) | X 28(n-) ?
h o B T (1ath) H (o) | he(t-) fence (?)
b ﬁ g ? ‘§ (Iamme) ba( ) hank ofyarn
t |2 I (168) B(08)| (3 té(t-) | spindle?
y |[= % K (13th) L(oth)| ¢ (orig. w) yad- arm
k |lw v W) Vsl 4 A kapp- | palm
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7 (1%th) O (135)
AA (asth) g (rsd,)
Q (thth) 4 (28

¥ (ov)

O (12th) Oftoth).

G (15th)
) (oth)
v (10th)
?
00 (1ath) P (tov)
QY (16th-1hth)
3 (13th) w(ioth)
?

-.1— X (13th)

L (Tamme)
(9} § (8th)
!

0

30(.!"

3
{]
L
£
o
T 7D (J o.mmc)
0 ¢
w Y
B

4 ¢ (Jamme)

) (

53
I'T 1 (Jamme)

)(—:f' (Sewmme)

lamed-
méem-
nohs-
(3amk-?)
<én-
ga( )
pUt-(?)
sa(d-)
?
qu(p)
ha’s-
tann-
?
ta(taw)

PeKkoHCTpyKUMS andaBuTta (NpoaorkeHume)

ox-goad
water
snake

?

eye

?
corner?
pltant

?

?
head of man
composile bow
?

owner’s mark J




NHTepnpeTtayms TekctoB (Albright 1966, Sinai 349)

No. 349, traced from photograph and collated with
original,

'NT DT™ Line 5§ ™ Trp

RB NOBNM ‘L BN'[H ’?]

T[] 6 [LY?]T

‘RK M L TIN D T]

IBLTY 7 O TP 1
4 "L' '"HN D [BLT?]

T T)

Vnt d-t° *rb ngbnm t[] *vh-m LBU 49 ‘hn d-t[¢ ]
SEtlonh 7] °[Wy?)Et[ndt) Pt (B2

* Thou, O offerer, 2 (or) chief miner, an offering ® prepare for
Balat, “on behalf of Ahéna, — 0 offerer,—an ° offering of
a wild ewe. <On> behalf of (his] son, ° [Elya]tu‘(?), gi[ve,
O offer]er, 7a wild ewe for [Ba'lat(?)].



Sinai 349 (4TeHne Sass 1988)
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Sinai 375a (Sass 1988)

This may be an erased Proto-Sinaitic inscription. The text is inscribed around
the edges of the stone(?), and it is perhaps possible to make out an alep, kap
and “ayin with a pupil. There are some drawings(?) in the centre. The



Sinai 375a

(Petrovich 2017)

Sinai 375a

Serabit el-
Khadim

Dynasty 18
(ca. 1480 BC)




Sinai 375a (Petrovich 2016, 2017)

12.2016

A drawing of the slab’s inscriptions (right) shows early Hebrew letters next to
corresponding modern Hebrew letters (green). Inscriptions along the left edge of
the slab translate as “The one having been elevated is weary to forget.”
Inscriptions across the top translate as “The overseer of minerals, Ahisemach*.”
04.2017

Sinai 375a designates Ahisamach with the office of Overseer of Minerals (?7),
probably signifying that he was responsible for the mineralogical work related to
the acquisition of turquoise.

*Ahisamach Ex 31:6 etc.



Sinai 361 (Albright 1966)
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Column I: D TB BTN

MT d-tb dt bin mt-m KD
Col. II: DT M H'B AL
I"L'l [T]

“O Merciful One, O Serpent Lady, (his) two lords, bring a
sacrif[ice]”

Col. III: TN[?]M[ ]
Col. IV: B[ ]



Sinai 361 (Butin 1932)

Romain F. Butin, “The Protosinaitic Inscriptions,” Harvard Theological Review 25/2 (1932): pl. 19



Sinai 361 (Petrovich 2017)

Sinai 361 Serabit el-Khadim

Dynasty 18
(ca. 1446 BC)



Sinai 361 (Petrovich 2017)

Moses, who needs little or no explanation, is the man attributed with having led the
Israelites out of Egyptian captivity (Exodus 12). The Hebrew author of Sinai 361
complained that their bound servitude had lingered, then stated that
Moses—whose name appears in the emphatic position—then provoked
astonishment, and that this was a year of astonishment, due to Baalath (the
female consort of the storm-god deity, and who in Egypt was identified with
Hathor).

bs ‘lingered’ cf. BH bws Il ‘to hesitate, to tarry’.



